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See the notice on TED website

390088-2026 - Concurso
Bulgária – Electricidade – „Доставка на нетна активна електрическа енергия (средно и ниско 
напрежение) и избор на координатор на балансираща група за нуждите на Община 
Пазарджик и нейните подразделения“
OJ S 108/2026 08/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: ОБЩИНА ПАЗАРДЖИК
Correio eletrónico: mangelieva@mail.pazardjik.bg
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: „Доставка на нетна активна електрическа енергия (средно и ниско напрежение) и 
избор на координатор на балансираща група за нуждите на Община Пазарджик и 
нейните подразделения“
Descrição: Предметът на обществената поръчка е доставка на нетна активна 
електрическа енергия (средно и ниско напрежение) за нуждите на Община Пазарджик и 
нейните подразделения и осигуряване на услуга по прогнозиране на потреблението, 
както и изготвяне на графици от координатора на балансираната група, подаването им, 
коригиране при необходимост на подадените графици, отговорност за балансиране и 
всички дейности, свързани с участие в свободния пазар на електрическа енергия на 
Възложителя, съгласно чл. 92, чл. 96а, чл. 100, чл. 101, чл. 102 и чл. 103 от Закона за 
енергетиката (ЗЕ) и Правилата за търговия с електрическа енергия за захранване на 
обектите, посочени в документацията за участие, мрежа ниско и средно напрежение. 
Доставката на нетно количество електрическа енергия и координиране на 
балансиращата група се извършва в 707 обекта, съгласно Приложение № 1 към 
документацията за участие. Прогнозното количество електроенергия, което ще се 
доставя за срока на договора, е определено на база разходваните количества за 
предходните месеци за всички обекти на Възложителя, посочени в документацията за 
участие и е в размер до 10 800 МWh годишно. Пълният обхват на дейностите е 
подробно описан в Техническата спецификация, неразделна част от настоящата 
документация за участие.
Identificador do procedimento: b3b6eee8-ef3c-4377-a6bb-fc8b01fe4d80
Identificador interno: 584404
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 09310000 Electricidade

2.1.2.  Local de execução
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2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Пазарджик (BG423)
País: Bulgária

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 6 833 980,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: 1.Липсата на основание за отстраняване, свързано с прилагане 
на чл. 5к от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на 
действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна, изменен с Регламент 
(ЕС) № 2025/2033 на Съвета от 23 октомври 2025 г. се доказва чрез попълване на 
Декларация за отсъствие на обстоятелствата по чл.5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833
/2014 г. от 31 юли 2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на 
Русия, дестабилизиращи положението в Украйна; 2.Възложителят отстранява от 
участие в процедурата за възлагане на обществената поръчка участник, за когото са 
налице основанията по: чл. 54, ал. 1 от ЗОП; чл. 107 от ЗОП; чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици (ЗИФОДРЮПДРКЛТДС); чл. 113 от Закона за Сметната палата; чл. 83а, ал. 
5 от Закона за административните нарушения и наказания (ЗАНН). 3.1.Гаранцията, 
обезпечаваща изпълнението на дейностите е в размер на 1 % (едно на сто) от 
стойността на договора за изпълнение на обществената поръчка без ДДС.Гаранцията за 
изпълнение се предоставя в една от следните форми: а) парична сума; б) банкова 
гаранция. В случай, че се представя банкова гаранция, тогава в нея трябва да бъде 
изрично записано, че тя е безусловна и неотменима, че е в полза на Възложителя и че е 
със срок на валидност – най-малко за срока на изпълнение на договора, увеличен с 30 
(тридесет) календарни дни; в) застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Застраховката не може 
да бъде използвана за обезпечение на отговорността на изпълнителя по друг договор. 
Текстът на застраховката се съгласува с Възложителя. Застраховката следва да е със 
срок на валидност минимум 30 (тридесет) календарни дни, след крайния срок на 
договора; Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на гаранцията за 
изпълнение.Участникът, определен за изпълнител на обществената поръчка, представя 
гаранцията за изпълнение на договора при неговото сключване. Гаранцията по б. „а” 
или б. „б” може да се предостави от името на изпълнителя за сметка на трето лице – 
гарант. При представяне на гаранция за изпълнение в нея изрично се посочва договора, 
за който се представя гаранцията. Когато избраният изпълнител е обединение, което не 
е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по банковата 
гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. 
Гаранцията за изпълнение може да се внесе по банков път по следната сметка: ОББ АД, 
IBAN сметка – BG 81 UBBS 8002 33 00455810, ВIC код - UBBSBGSF. Забележка: 
Гаранцията по т. 1, б. „в“ може да се предостави само когато стойността й е равна или 
по-малка от 255 645,94 евро. 3.2. Задържане и освобождаване на гаранцията за 
изпълнение.Условията и сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за 
изпълнение се уреждат в договора за обществена поръчка. 4.При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
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участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението.В случай, че участник ще използва подизпълнители, той трябва да 
представи доказателство за поетите от подизпълнителите задължения. 
Подизпълнителите трябва да отговарят на съответните критерии за подбор съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, както и за тях да не са налице 
основанията за отстраняване от процедурата. Ако за тях са налице основания за 
отстраняване от процедурата или не отговарят на съответните критерии за подбор, 
възложителят изисква замяна.На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП Възложителят може да 
изисква от участниците по всяко време да представят всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното провеждане на поръчката.С оглед разпоредбата на чл. 67, ал. 8 от 
ЗОП, Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен път 
или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен 
достъп до националните бази данни на държавите-членки.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupção: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП)
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
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Título: „Доставка на нетна активна електрическа енергия (средно и ниско напрежение) и 
избор на координатор на балансираща група за нуждите на Община Пазарджик и 
нейните подразделения“
Descrição: Предметът на обществената поръчка е доставка на нетна активна 
електрическа енергия (средно и ниско напрежение) за нуждите на Община Пазарджик и 
нейните подразделения и осигуряване на услуга по прогнозиране на потреблението, 
както и изготвяне на графици от координатора на балансираната група, подаването им, 
коригиране при необходимост на подадените графици, отговорност за балансиране и 
всички дейности, свързани с участие в свободния пазар на електрическа енергия на 
Възложителя, съгласно чл. 92, чл. 96а, чл. 100, чл. 101, чл. 102 и чл. 103 от Закона за 
енергетиката (ЗЕ) и Правилата за търговия с електрическа енергия за захранване на 
обектите, посочени в документацията за участие, мрежа ниско и средно напрежение. 
Доставката на нетно количество електрическа енергия и координиране на 
балансиращата група се извършва в 707 обекта, съгласно Приложение № 1 към 
документацията за участие. Прогнозното количество електроенергия, което ще се 
доставя за срока на договора, е определено на база разходваните количества за 
предходните месеци за всички обекти на Възложителя, посочени в документацията за 
участие и е в размер до 10 800 МWh годишно. Пълният обхват на дейностите е 
подробно описан в Техническата спецификация, неразделна част от настоящата 
документация за участие.
Identificador interno: 584404

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 09310000 Electricidade
Opções: 
Descrição das opções: Възложителят си запазва правото на „опция” при включване на 
допълнителни потребители и/или откриване на нови партиди на името на Възложителя, 
както и в случаите на отпадане на обекти в срока на действие на договора за 
настоящата обществена поръчка, при условия подробно описани в проекта на договор. 
Наличие и условие за упражняване на опцията: Под „опция” следва да се разбира 
едностранното право на възложителя (но не и задължение) да реализира допълнителни 
количества доставки или да намали количеството на доставките на електрическа 
енергия в срока на действие на договора за настоящата обществена поръчка, за 
нуждите на нови потребители или отпадането на потребители и/или новооткрити 
партиди или закрити партиди на името на Възложителя. Прогнозната стойност на 
обществената поръчка включва цената на доставката на нетна активна електрическа 
енергия, както и прогнозната стойност за упражняване на „опция”.

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Пазарджик (BG423)
País: Bulgária

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 6 833 980,00 EUR
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5.1.6.  Informações gerais
Trata-se de um concurso recorrente
Descrição: Обществената поръчка е периодично повтаряема и предполага повторения 
на предоставяните доставки през определен времеви период.
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Участникът следва да притежава валидна лицензия, 
издадена от КЕВР за „Търговия с електрическа енергия“, съгласно чл. 39, ал. 1, т. 5 от 
Закона за енергетиката, включваща права и задължения, свързани с дейността 
„координатор на балансираща група“, съгласно чл. 39, ал. 5 от ЗЕ, във връзка с чл. 58 от 
Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ). Деклариране: Съответствието се 
декларира в Част IV: „Критерии за подбор“, раздел А: „Годност“ на ЕЕДОП, като се 
посочи публичния регистър, в който се съдържа декларираното обстоятелство. В 
случай, че участникът участва като обединение/консорциум, което не е юридическо 
лице, минималното изискване за притежаване на лиценз, издаден от КЕВР, се отнася за 
онзи член от обединението/консорциума, който ще извършва дейностите по доставка на 
електрическа енергия и „координатор на балансираща група“. При условията на чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП възложителят може да изиска документи, чрез които се доказва 
декларираната в ЕЕДОП информация, а също така и еквивалентен документ за 
чуждестранни участници, удостоверяващ правото да извършват такава дейност, 
издаден от компетентен орган на държава-членка на Европейския съюз или на друга 
държава-страна по Споразумението за Европейско икономическо пространство. 
Изискването се прилага за местните и чуждестранните лица включително, тъй като за 
търговия с електрическа енергия и за дейността координатор на стандартна 
балансираща група се изисква лиценз и съответна регистрация по чл. 58, ал. 1, т. 1 и т. 
3 от ПТЕЕ, във връзка с чл. 40, ал. 1 и ал. 7, във връзка с чл. 39, ал. 5, във връзка с ал. 
1, т. 5 от ЗЕ. Доказване: Преди сключване на договор избраният изпълнител предоставя 
документ, с който доказва съответствието си с посоченото изискване с представяне на 
заверено копие от документ, както следва: - копие на валидна лицензия, издадена от 
КЕВР за „Търговия с електрическа енергия“ съгласно чл. 39, ал. 1, т. 5 от Закона за 
енергетиката (ЗЕ) енергетиката, съдържаща още и правата и задълженията, свързани с 
дейността „координатор на балансираща група“, съгласно чл. 39, ал. 5 от ЗЕ във връзка 
с чл. 58 от ПТЕЕ. Когато е налице решение за изменение на лиценза, то се представя 
заедно с него.

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
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Descrição do critério de seleção: Участникът следва да притежава регистрация в 
„Регистъра на търговските участници“ на „Електроенергиен системен оператор” ЕАД 
като търговец на електрическа енергия с посочен идентификационен номер/EIC код и 
със статут „активен“. Деклариране: Съответствието се декларира в Част IV: „Критерии за 
подбор“, раздел А: „Годност“ на ЕЕДОП, като се посочи публичния регистър, в който се 
съдържа декларираното обстоятелство. При условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП 
възложителят може да изиска документи, чрез които се доказва декларираната в 
ЕЕДОП информация, а също така и еквивалентен документ за чуждестранни участници, 
удостоверяващ правото да извършват такава дейност, издаден от компетентен орган на 
държава-членка на Европейския съюз или на друга държава-страна по Споразумението 
за Европейско икономическо пространство. Изискването се прилага за местните и 
чуждестранните лица включително, тъй като за търговия с електрическа енергия и за 
дейността координатор на стандартна балансираща група се изисква лиценз и 
съответна регистрация по чл. 58, ал. 1, т. 1 и т. 3 от ПТЕЕ, във връзка с чл. 40, ал. 1 и 
ал. 7, във връзка с чл. 39, ал. 5, във връзка с ал. 1, т. 5 от ЗЕ. Доказване: Преди 
сключване на договор избраният изпълнител предоставя документ, с който доказва 
съответствието си с посоченото изискване с представяне на заверено копие от 
документ, удостоверяващ регистрация в „Регистър на търговските участници“ на 
„Електроенергиен системен оператор” ЕАД.

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Участникът следва да притежава регистрация в 
„Регистър на координаторите на стандартни балансиращи групи“ на „Електроенергиен 
системен оператор” ЕАД като координатор с посочен идентификационен номер/EIC код 
и със статут активен. Изискването се прилага за местните и чуждестранните лица 
включително, тъй като за търговия с електрическа енергия и за дейността координатор 
на стандартна балансираща група се изисква лиценз и съответна регистрация по чл. 58, 
ал. 1, т. 1 и т. 3 от ПТЕЕ, във връзка с чл. 40, ал. 1 и ал. 7, във връзка с чл. 39, ал. 5, във 
връзка с ал. 1, т. 5 от ЗЕ. Деклариране: Съответствието се декларира в Част IV: 
„Критерии за подбор“, раздел А: „Годност“ на ЕЕДОП, като се посочи публичния 
регистър, в който се съдържа декларираното обстоятелство. При условията на чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП възложителят може да изиска документи, чрез които се доказва 
декларираната в ЕЕДОП информация, а също така и еквивалентен документ за 
чуждестранни участници, удостоверяващ правото да извършват такава дейност, 
издаден от компетентен орган на държава-членка на Европейския съюз или на друга 
държава-страна по Споразумението за Европейско икономическо пространство. 
Доказване: Преди сключване на договор избраният изпълнител предоставя документ, с 
който доказва съответствието си с посоченото изискване с представяне на заверено 
копие от документ, удостоверяващ регистрация в „Регистър на координаторите на 
стандартни балансиращи групи“ на „Електроенергиен системен оператор” ЕАД.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Участниците трябва да имат опит в изпълнението на 
дейности с предмет и обем, идентичен или сходен с предмета на настоящата 
обществена поръчка, изпълнени през последните 3 /три/ години, считано от датата на 
подаване на офертата. Участникът следва да е изпълнил минимум една доставка с 
идентичен или сходен предмет и обем през последните три години, считано от датата 
на подаване на офертата. Под доставки, които са идентични или сходни с предмета и 
обема на обществената поръчка следва да се разбират доставки на не по- малко от 12 
000 MWh електрическа енергия за мрежи средно и/или ниско напрежение при свободно 
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договорени цени и/или еквиваленти. Деклариране: При подаване на офертата, 
съответствието с изискването, участникът декларира в ЕЕДОП, Част ІV „Критерии за 
подбор“, Раздел В „Технически и професионални способности“ – поле „За поръчки за 
доставки – извършени доставки от съответния вид“ на еЕЕДОП, като предоставя 
информация за доставки с предмет и обем, идентичен или сходен с този на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, изпълнени 
за последните три години, считано от датата на подаване на офертата. Доказване: 
Преди сключване на договор за обществена поръчка, възложителят изисква от 
участника, определен за изпълнител: Списък на доставките, които са идентични или 
сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с доказателство за извършената доставка и/или списък с 
посочване на публичните регистри, в които е публикувана информация за изпълнените 
дейности.

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: За последните три приключили финансови години 
участникът следва да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата 
на поръчката, минимум 3 000 000,00 евро. Съгласно §2 от Допълнителни разпоредби на 
ЗОП, т. 67. „Оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката“ е сума, равна на 
частта от нетните приходи от продажби, реализирана от дейност, попадащи в обхвата 
на обществената поръчка. Деклариране: При подаване на офертата, участникът 
декларира съответствието с посочения критерий за подбор чрез представяне на 
ЕЕДОП, попълнен в съответната част, а именно: Част IV: „Критерии за подбор”, Раздел 
Б: „Икономическо и финансово състояние”. Доказване: При сключване на договора на 
основание чл. 112, ал.1, т.2 ЗОП, определеният за изпълнител участник трябва да 
представи един или няколко от следните документи: - Годишните финансови отчети или 
техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството 
на държавата, в която участникът е установен и/или справка за реализирания оборот; - 
Справка за посочения оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката за 
последните три приключили финансови години, в зависимост от датата, на която е 
създаден или е започнал дейността си; - Удостоверения от банки. Информацията от 
горепосочените документи обхваща последните три приключили финансови години. 
Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която 
кандидатът или участникът е създаден или е започнал дейността си. Когато по 
основателна причина участник не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. 
Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят 
на изискванията на чл. 66 от ЗОП.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Съгласно чл. 70, ал. 1 от ЗОП, обществените поръчки се възлагат въз основа на 
„икономически най-изгодната оферта”.
Descrição: На основание чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП, икономически най-изгодната оферта 
ще се определи въз основа на критерия „най-ниска цена”.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
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Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/584404
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/584404
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 06/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) hora de verão da 
Europa Oriental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 210 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 07/07/2026 14:00:00 (UTC+03:00) hora de verão da Europa Oriental
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Жалба може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу решението за откриване на 
процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията по обявената 
процедура, съгласно разпоредбите на чл. 197, ал.1, т.1 от ЗОП.
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação: Национална агенция за 
приходите
Endereço web da legislação fiscal: https://portal.nra.bg/
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação: Министерство на 
околната среда и водите
Endereço web da legislação ambiental: https://www.moew.government.bg/
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado: Министерство на труда и социалната политика
Endereço web da legislação laboral: https://www.mlsp.government.bg/
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: ОБЩИНА 
ПАЗАРДЖИК

https://app.eop.bg/today/584404
https://app.eop.bg/today/584404
https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: ОБЩИНА 
ПАЗАРДЖИК
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: ОБЩИНА 
ПАЗАРДЖИК
Organização que recebe pedidos de participação: ОБЩИНА ПАЗАРДЖИК
Organização responsável pelo tratamento das propostas: ОБЩИНА ПАЗАРДЖИК

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: ОБЩИНА ПАЗАРДЖИК
Número de registo: 000351736
Endereço postal: бул. БЪЛГАРИЯ № 2
Cidade: гр. Пазарджик
Código postal: 4400
Subdivisão do país (NUTS): Пазарджик (BG423)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Мария Ангелиева
Correio eletrónico: mangelieva@mail.pazardjik.bg
Telefone: +359 34402258
Endereço Internet: https://www.pazardzhik.bg
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/28714
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg
Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Национална агенция за приходите
Número de registo: 131063188
Endereço postal: бул. „Дондуков” № 52

mailto:mangelieva@mail.pazardjik.bg
https://www.pazardzhik.bg
https://app.eop.bg/buyer/28714
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: infocenter@nra.bg
Telefone: +35970018700
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Министерство на околната среда и водите
Número de registo: 000697371
Endereço postal: бул. „Княгиня Мария Луиза“ № 22
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: edno_gishe@moew.government.bg
Telefone: +35929406000
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Министерство на труда и социалната политика
Número de registo: 000695395
Endereço postal: ул. "Триадица" № 2
Cidade: София
Código postal: 1051
Subdivisão do país (NUTS): София (BG412)
País: Bulgária
Correio eletrónico: mlsp@mlsp.government.bg
Telefone: +35928119443
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 5f10a5a0-c878-4142-aaf5-e9ab82501988  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 05/06/2026 15:21:57 (UTC+03:00) hora de verão da Europa 
Oriental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: búlgaro
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